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A. TITEL

Overeenkomst inzake luchtvervoer tussen het Koninkrijk dei-
Nederlanden en de Republiek Indonesië, met Bijlage;

's-Gravenhage, 23 november 1990

B. TEKST

De tekst van de Overeenkomst, met Bijlage, is geplaatst in Trb. 1990,
178. .

C. VERTALING

Overeenkomst inzake luchtvervoer tussen de Regering van het
Koninkrijk der Nederlanden en de Regering van de Republiek Indonesië

De Regering van het Koninkrijk der Nederlanden en de Regering
van de Republiek Indonesië, Partij zijnde bij het Verdrag inzake de
internationale burgerluchtvaart, ter ondertekening opengesteld te
Chicago op 7 december 1944;

geleid door de wens een nieuwe en herziene Overeenkomst te
sluiten, met het doel luchtdiensten tussen en via hun onderscheiden
grondgebieden in te stellen, zijn het volgende overeengekomen:

') In Trb. 1990, 178 was ten onrechte als systematisch nummer vermeld: 23
(1990) Nr. 1.



Artikel 1

Begripsomsch rij vingen

Tenzij de context anders vereist, hebben de volgende termen de
daaraan hierbij toegekende betekenis:

a. onder „het Verdrag" wordt verstaan het Verdrag inzake de
internationale burgerluchtvaart, ter ondertekening opengesteld te
Chicago op 7 december 1944; deze term omvat mede alle Bijlagen
aangenomen krachtens artikel 90 van het Verdrag en alle wijzigingen
van de Bijlagen of van het Verdrag krachtens de artikelen 90 en 94
daarvan, voor zover die Bijlagen en wijzigingen van kracht zijn
geworden voor, of zijn bekrachtigd door beide Overeenkomstsluiten-
de Partijen;

b. onder „luchtvaartautoriteiten" wordt verstaan:
wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, de minister van Verkeer
en Waterstaat;
wat de Republiek Indonesië betreft, de minister van Verbindingen;
of, in beide gevallen, elke persoon of instelling die bevoegd is om
functies te vervullen die thans door de genoemde minister worden
uitgeoefend;

c. onder „aangewezen luchtvaartmaatschappij" wordt verstaan
een luchtvaartmaatschappij die is aangewezen en gemachtigd in
overeenstemming met artikel 3 van deze Overeenkomst;

d. onder „grondgebied" wordt met betrekking tot een Overeen-
komstsluitende Partij verstaan de landgebieden en de territoriale
wateren onder de soevereiniteit van die Overeenkomstsluitende Partij
als omschreven in haar wetgeving en in overeenstemming met het
internationale recht;
de uitoefening van de soevereiniteit door de Republiek Indonesië
strekt zich uit tot het luchtruim boven haar archipelzee, met inachtne-
ming van de bepalingen van Deel IV van het Verdrag van de Verenigde
Naties inzake het recht van de zee van 1982;

e. de termen „luchtdienst", „internationale luchtdienst", „lucht-
vaartmaatschappij" en „landing, anders dan voor verkeersdoelein-
den" hebben onderscheidenlijk de betekenis die daaraan is toegekend
in artikel 96 van het Verdrag;

f. onder „overeengekomen dienst" en „omschreven route" wordt
onderscheidenlijk verstaan een internationale luchtdienst overeen-
komstig artikel 2 van deze Overeenkomst en de route omschreven in
het desbetreffende gedeelte van de Bijlage bij deze Overeenkomst, dan
wel enige andere route die uitdrukkelijk tussen de Overeenkomstslui-
tende Partijen is overeengekomen;

g. onder „boordproviand" wordt verstaan consumptiegoederen
bestemd voor gebruik of verkoop aan boord van een luchtvaartuig
tijdens de vlucht, met inbegrip van verstrekte etenswaren en dranken;

h. onder „Overeenkomst" wordt verstaan deze Overeenkomst, de



ter toepassing daarvan opgestelde Bijlage en alle wijzigingen op de
Overeenkomst of de Bijlage;

i. onder „tarief wordt verstaan elk bedrag in rekening gebracht of
in rekening te brengen door de luchtvaartmaatschappijen, recht-
streeks of via hun agenten, aan alle natuurlijke personen of rechtsper-
sonen voor het vervoer door de lucht van passagiers (en hun bagage)
en vracht (post uitgezonderd), daarbij inbegrepen:

I. de voorwaarden betreffende het beschikbaar zijn en het van
toepassing zijn van een tarief, en

II. de heffingen en voorwaarden voor alle bij zulk vervoer
bijkomende diensten die door of namens de luchtvaartmaat-
schappijen worden aangeboden.

Artikel 2

Verlening van rechten

1. Elke Overeenkomstsluitende Partij verleent aan de andere Over-
eenkomstsluitende Partij, tenzij in de Bijlage anders is bepaald, de
volgende rechten voor het verrichten van internationaal luchtvervoer
door de aangewezen luchtvaartmaatschappij van de andere Overeen-
komstsluitende Partij:

a. het recht om zonder te landen over haar grondgebied te vliegen;
b. het recht om landingen, anders dan voor verkeersdoeleinden, op

haar grondgebied te maken; en
c. tijdens de exploitatie van een overeengekomen dienst op een

omschreven route, het recht om op haar grondgebied te landen voor
het opnemen en afzetten van internationaal verkeer van passagiers,
vracht en post, afzonderlijk of gecombineerd.

2. Geen van de bepalingen van het eerste lid wordt geacht een
luchtvaartmaatschappij van een Overeenkomstsluitende Partij het
recht te verlenen deel te nemen aan het luchtvervoer tussen punten op
het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij.

Artikel 3

Aanwijzing en machtiging

1. Elke Overeenkomstsluitende Partij heeft het recht schriftelijk
aan de andere Overeenkomstsluitende Partij een luchtvaartmaat-
schappij aan te wijzen ten behoeve van de exploitatie van de
overeengekomen diensten op de omschreven routes.

2. Na ontvangst van deze aanwijzing verleent de andere Overeen-
komstsluitende Partij, behoudens de bepalingen van het vierde en het



vijfde lid van dit artikel, de aangewezen luchtvaartmaatschappij
onverwijld de nodige exploitatievergunningen.

3. Elke Overeenkomstsluitende Partij heeft het recht, door middel
van een schriftelijke kennisgeving aan de andere Overeenkomstslui-
tende Partij, de aanwijzing van een luchtvaartmaatschappij in te
trekken en een andere aan te wijzen.

4. Van een door één van beide Overeenkomstsluitende Partijen
aangewezen luchtvaartmaatschappij kan worden verlangd dat zij ten
genoegen van de andere Overeenkomstsluitende Partij aantoont dat
zij in staat is te voldoen aan de voorwaarden, gesteld in de wetten en
voorschriften die door deze Overeenkomstsluitende Partij gewoonlijk
en redelijkerwijze worden toegepast op de exploitatie van internatio-
nale luchtdiensten in overeenstemming met de bepalingen van het
Verdrag.

5. Elke Overeenkomstsluitende Partij heeft het recht de verlening
van de in het tweede lid van dit artikel bedoelde exploitatievergunning
te weigeren of de door haar noodzakelijk geachte voorwaarden te
verbinden aan de uitoefening van de in artikel 2 van deze Overeen-
komst bedoelde rechten door een luchtvaartmaatschappij, in alle
gevallen waarin niet tot haar genoegen is aangetoond dat een
aanmerkelijk deel van de eigendom van, en het daadwerkelijk toezicht
op, die luchtvaartmaatschappij berusten bij de Overeenkomstsluiten-
de Partij die de luchtvaartmaatschappij heeft aangewezen en/of bij
haar onderdanen.

6. Na ontvangst van de exploitatievergunning bedoeld in het
tweede lid van dit artikel kan de aangewezen luchtvaartmaatschappij
op elk tijdstip de overeengekomen diensten beginnen te exploiteren,
geheel of ten dele, mits zij voldoet aan de bepalingen van deze
Overeenkomst en er tarieven voor die diensten zijn vastgesteld in
overeenstemming met de bepalingen van artikel 5 van deze Overeen-
komst.

Artikel 4

Intrekking of opschorting van de vergunning

1. De luchtvaartautoriteiten van elke Overeenkomstsluitende Par-
tij hebben het recht de in artikel 3 bedoelde vergunningen niet te
verlenen aan een luchtvaartmaatschappij aangewezen door de andere
Overeenkomstsluitende Partij, deze vergunningen in te trekken of op
te schorten of daaraan voorwaarden te verbinden:

a. indien een zodanige luchtvaartmaatschappij in gebreke blijft ten
genoegen van de luchtvaartautoriteiten van die Overeenkomstsluiten-
de Partij aan te tonen dat zij voldoet aan de door die autoriteiten
gewoonlijk en redelijkerwijze in overeenstemming met het Verdrag
toegepaste wetten en voorschriften;



b. indien een zodanige luchtvaartmaatschappij in gebreke blijft de
gewoonlijk en redelijkerwijze in overeenstemming met het Verdrag
toegepaste wetten en voorschriften van de Overeenkomstsluitende
Partij na te leven;

c. indien niet te hunnen genoegen is aangetoond dat een aanmer-
kelijk deel van de eigendom van en het daadwerkelijk toezicht op de
luchtvaartmaatschappij berusten bij de Overeenkomstsluitende Partij
die de luchtvaartmaatschappij aanwijst en/of bij haar onderdanen; en

d. ingeval de luchtvaartmaatschappij anderszins in gebreke blijft
de exploitatie uit te oefenen in overeenstemming met de ingevolge
deze Overeenkomst voorgeschreven voorwaarden.

2. Tenzij onmiddellijk optreden noodzakelijk is ten einde verdere
inbreuk op bovengenoemde wetten en voorschriften te voorkomen,
worden de in het eerste lid van dit artikel genoemde rechten slechts
uitgeoefend na overleg met de luchtvaartautoriteiten van de andere
Overeenkomstsluitende Partij. Tenzij door de Overeenkomstsluitende
Partijen anders is overeengekomen, vangt dit overleg aan binnen een
tijdvak van zestig (60) dagen na de datum van ontvangst van het
verzoek.

Artikel 5

Tarieven

1. De tarieven die door de aangewezen luchtvaartmaatschappijen
van de Overeenkomstsluitende Partijen in rekening worden gebracht
voor het vervoer tussen hun grondgebieden dienen die tarieven te zijn
welke zijn goedgekeurd door de luchtvaartautoriteiten van beide
Overeenkomstsluitende Partijen en dienen te worden vastgesteld op
een redelijk niveau, waarbij naar behoren rekening wordt gehouden
met alle ter zake dienende factoren, daaronder begrepen de exploita-
tiekosten, een redelijke winst en de tarieven van andere luchtvaart-
maatschappijen voor enig gedeelte van de omschreven route.

2. De in het eerste lid van dit artikel bedoelde tarieven dienen zo
mogelijk te worden overeengekomen door de aangewezen luchtvaart-
maatschappijen met gebruikmaking van de procedures van de Inter-
nationale Luchtvervoersvereniging (IATA) voor de vaststelling van
tarieven. Wanneer zulks niet mogelijk is, worden de tarieven overeen-
gekomen tussen de aangewezen luchtvaartmaatschappijen.

3. Alle aldus overeengekomen tarieven worden ter goedkeuring
voorgelegd aan de luchtvaartautoriteiten van beide Overeenkomst-
sluitende Partijen ten minste zestig (60) dagen voor de voorgestelde
datum van invoering daarvan, behalve wanneer genoemde autoritei-
ten overeenkomen deze termijn in bijzondere gevallen te bekorten.



4. De goedkeuring van tarieven kan uitdrukkelijk worden gegeven;
indien geen van beide luchtvaartautoriteiten kennis van afkeuring
heeft gegeven binnen dertig (30) dagen na de datum van voorlegging,
worden de tarieven geacht te zijn goedgekeurd.
Ingeval de termijn voor voorlegging wordt bekort, zoals bepaald in het
derde lid, kunnen de luchtvaartautoriteiten overeenkomen dat de
termijn waarbinnen kennisgeving van afkeuring moet geschieden,
overeenkomstig wordt bekort.

5. Indien geen tarief kan worden overeengekomen in overeenstem-
ming met het tweede lid van dit artikel of indien gedurende de
krachtens het vierde lid van dit artikel van toepassing zijnde termijn de
ene luchtvaartautoriteit de andere luchtvaartautoriteit kennisgeeft
van haar afkeuring van een in overeenstemming met de bepalingen
van het tweede lid van dit artikel overeengekomen tarief, trachten de
luchtvaartautoriteiten van beide Overeenkomstsluitende Partijen in
onderling overleg het tarief vast te stellen.

6. Indien de luchtvaartautoriteiten geen overeenstemming kunnen
bereiken over een krachtens het derde lid van dit artikel aan hen
voorgelegd tarief of over de vaststelling van een tarief krachtens het
vijfde lid van dit artikel, wordt het geschil geregeld overeenkomstig
artikel 17 van deze Overeenkomst.

7. Krachtens dit artikel vastgestelde tarieven blijven van kracht
totdat nieuwe tarieven zijn vastgesteld, tenzij anders is overeengeko-
men.

8. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van beide Overeen-
komstsluitende Partijen mogen geen tarieven in rekening brengen die
verschillen van die welke zijn goedgekeurd in overeenstemming met
de bepalingen van dit artikel.

Artikel 6

Commerciële activiteiten

1. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van beide Overeen-
komstsluitende Partijen mogen op het grondgebied van de andere
Overeenkomstsluitende Partij kantoren vestigen voor de bevordering
van het luchtvervoer en de verkoop van vliegbiljetten, alsmede andere
voorzieningen tot stand brengen die nodig zijn voor het verzorgen van
luchtvervoer.

2. Het is de aangewezen luchtvaartmaatschappij van de ene Over-
eenkomstsluitende Partij toegestaan het voor het verzorgen van
luchtvervoer benodigde leidinggevend, commercieel, bedrijfsecono-
misch en technisch personeel te zenden naar en te doen verblijven op
het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij.



3. In deze behoefte aan personeel kan naar goeddunken van de
aangewezen luchtvaartmaatschappij worden voorzien door haar ei-
gen personeel, dan wel door gebruikmaking van de diensten van een
andere organisatie, onderneming of luchtvaartmaatschappij die op
het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij haar
bedrijf uitoefent en gemachtigd is deze diensten op het grondgebied
van die Overeenkomstsluitende Partij te verrichten.

4. Beide Overeenkomstsluitende Partijen doen afstand van het
vereiste van werkvergunningen of bezoekersvisa of andere soortgelij-
ke documenten voor personeel dat bepaalde tijdelijke diensten en
werkzaamheden verricht, behalve in bijzondere door de desbetreffen-
de nationale autoriteiten te bepalen omstandigheden. Indien deze
vergunningen, visa of documenten vereist zijn, dienen deze onmiddel-
lijk te worden afgegeven, zodat de binnenkomst van het betrokken
personeel op het grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende
Partij geen vertraging ondervindt.

5. Bovengenoemde activiteiten worden verricht in overeenstem-
ming met de wetten en voorschriften van de andere Overeenkomstslui-
tende Partij.

Artikel 7

Billijke concurrentie

1. De aangewezen luchtvaartmaatschappijen van beide Overeen-
komstsluitende Partijen worden op billijke en gelijke wijze in de
gelegenheid gesteld om deel te nemen aan het internationale luchtver-
voer waarop deze Overeenkomst betrekking heeft.

2. Elke Overeenkomstsluitende Partij neemt alle passende maatre-
gelen binnen haar rechtsmacht om alle vormen van discriminatie of
onbillijke concurrentiemethoden weg te nemen die de concurrentie-
positie van de aangewezen luchtvaartmaatschappij van de andere
Partij nadelig beïnvloeden.

3. Een beperking of beknotting van het verkeersvolume, de fre-
quentie of de regelmaat van de dienst, dan wel het/de type(n)
luchtvaartuig(en) dat/die de aangewezen luchtvaartmaatschappij van
de ene Overeenkomstsluitende Partij exploiteert, mag slechts worden
opgelegd door de andere Overeenkomstsluitende Partij indien nood-
zakelijk op grond van overwegingen van technische aard, dan wel
overwegingen de douanevoorschriften, de exploitatie of het milieu
betreffende, een en ander op non-discriminatoire wijze onder eenvor-
mige voorwaarden overeenkomstig het Verdrag.



Artikel 8

Capaciteitsbepalingen

Een vergroting van de door de aangewezen luchtvaartmaatschappij
van één van de Overeenkomstsluitende Partij geboden capaciteit, dan
wel een verhoging van de frequentie van de door haar geëxploiteerde
diensten, tot boven de capaciteit of de frequentie waartoe zij reeds
gerechtigd is, wordt tussen de luchtvaartautoriteiten overeengekomen
op basis van, onder andere, de geschatte behoeften aan vervoer tussen
de grondgebieden van de twee Partijen en alle andere onderling
overeen te komen en vast te stellen vervoer. Zolang niets ter zake is
overeengekomen, gelden de reeds van kracht zijnde rechten betreffen-
de capaciteit en frequentie.

Artikel 9

Dienstregeling

De door elke Overeenkomstsluitende Partij aangewezen luchtvaart-
maatschappij legt 30 dagen van tevoren de dienstregeling van haar
voorgenomen diensten ter goedkeuring voor aan de luchtvaartautori-
teiten van de andere Overeenkomstsluitende Partij, en vermeldt
daarbij de frequentie, het type luchtvaartuig, de klasse-indeling en het
aantal voor het publiek beschikbare zitplaatsen.

Artikel 10

Douanerechten en andere heffingen

1. Luchtvaartuigen die door de aangewezen luchtvaartmaatschap-
pij van een der Overeenkomstsluitende Partijen worden geëxploiteerd
op internationale luchtdiensten alsmede hun normale uitrustingsstuk-
ken, reserve-onderdelen, voorraden motorbrandstof en smeermidde-
len, en proviand (met inbegrip van etenswaren, dranken en tabaksarti-
kelen) aan boord, alsmede het reclame- en promotiemateriaal aan
boord van die vliegtuigen, zijn, bij aankomst op het grondgebied van
de andere Overeenkomstsluitende Partij vrijgesteld van alle douane-
rechten, inspectiekosten en soortgelijke nationale of plaatselijke
heffingen en belastingen, mits die uitrustingsstukken en voorraden
aan boord van het luchtvaartuig blijven tot het tijdstip waarop zij
weder worden uitgevoerd.

2. Met betrekking tot normale uitrustingsstukken, reserve-onder-
delen, voorraden motorbrandstof en smeermiddelen en proviand,
ingevoerd op het grondgebied van de ene Overeenkomstsluitende
Partij door of namens een aangewezen luchtvaartmaatschappij van de



andere Overeenkomstsluitende Partij of aan boord genomen van de
door deze aangewezen luchtvaartmaatschappij geëxploiteerde lucht-
vaartuigen en uitsluitend bestemd voor gebruik aan boord van
luchtvaartuigen tijdens de exploitatie van internationale diensten,
behoeven geen heffingen en belasting, met inbegrip van douanerech-
ten en inspectiekosten, en soortgelijke nationale of plaatselijke
heffingen en belastingen, verschuldigd op het grondgebied van eerst-
genoemde Overeenkomstsluitende Partij, te worden opgelegd, zelfs
niet indien deze voorraden zullen worden gebruikt op de gedeelten
van de vlucht die worden afgelegd boven het grondgebied van de
Overeenkomstsluitende Partij waar zij aan boord zijn genomen. Ten
aanzien van bovengenoemde goederen kan worden verlangd dat deze
onder toezicht en beheer van de douane blijven.

3. Normale boorduitrustingsstukken, reserve-onderdelen, voorra-
den motorbrandstof en smeermiddelen en proviand aan boord van
luchtvaartuigen van een Overeenkomstsluitende Partij kunnen op het
grondgebied van de andere Overeenkomstsluitende Partij slechts
worden uitgeladen met toestemming van de douaneautoriteiten van
die Partij, die kunnen verlangen dat deze goederen onder hun toezicht
worden geplaatst, totdat deze weder worden uitgevoerd of overeen-
komstig de douanevoorschriften een andere bestemming hebben
gekregen.

4. Bagage en vracht die op doorreis zijn via het grondgebied van
een Overeenkomstsluitende Partij, die de daarvoor bestemde zone van
de luchthaven niet verlaten, zijn vrijgesteld van douanerechten en
andere soortgelijke heffingen.

Artikel 11

Financiële bepalingen

1. Het staat de luchtvaartmaatschappijen van de Overeenkomst-
sluitende Partij vrij luchtvervoersdiensten te verkopen op de grondge-
bieden van beide Overeenkomstsluitende Partijen, hetzij rechtstreeks,
hetzij via een agent, in elke munteenheid.

2. Het staat de luchtvaartmaatschappijen van de Overeenkomst-
sluitende Partijen vrij het batig saldo van de ontvangsten en uitgaven
op het grondgebied van verkoop over te maken van het grondgebied
van verkoop naar hun eigen grondgebied. In deze netto overmaking
zijn inbegrepen de baten uit verkopen, rechtstreeks of via agenten, van
luchtvervoersdiensten en bijkomende of aanvullende diensten, alsme-
de de gebruikelijke handelsrente die over deze inkomsten wordt
ontvangen terwijl deze in afwachting van de overmaking in deposito
zijn gegeven.



3. De luchtvaartmaatschappijen van de Overeenkomstsluitende
Partijen verkrijgen binnen ten hoogste dertig (30) dagen na de
aanvrage toestemming voor de overmaking, zulks in een vrij inwissel-
bare munteenheid, tegen de officiële koers voor de inwisseling van de
de plaatselijke munteenheid, geldend op de datum van verkoop. Het
staat de luchtvaartmaatschappijen van de Overeenkomstsluitende
Partijen vrij de feitelijke overmaking te verrichten zodra zij de
toestemming verkrijgen.

Artikel 12

Toepassing van wetten, voorschriften en procedures

1. De wetten, voorschriften en procedures van een Overeenkomst-
sluitende Partij betreffende de toelating tot of het vertrek uit haar
grondgebied van in internationale luchtdiensten gebruikte luchtvaar-
tuigen of betreffende de exploitatie van en het vliegen met zodanige
luchtvaartuigen dienen door de aangewezen luchtvaartmaatschappij
van de andere Overeenkomstsluitende Partij te worden nageleefd
vanaf de binnenkomst in, tot en met het vertrek uit, genoemd
grondgebied.

2. De wetten, voorschriften en procedures van een Overeenkomst-
sluitende Partij betreffende immigratie, paspoorten, of andere erken-
de reisdocumenten, binnenkomst, inklaring, douane en quarantaine
dienen te worden nageleefd door of namens bemanningsleden,
passagiers, vracht en post vervoerd door luchtvaartuigen van de
aangewezen luchtvaartmaatschappij van de andere Overeenkomst-
sluitende Partij vanaf de binnenkomst in, en tot en met het vertrek uit,
het grondgebied van eerstgenoemde Overeenkomstsluitende Partij.

3. Passagiers, bagage en vracht die op doorreis zijn via het grondge-
bied van een Overeenkomstsluitende Partij en die de daarvoor
bestemde zone van de luchthaven niet verlaten, worden, behalve wat
veiligheidsmaatregelen tegen geweld en luchtpiraterij betreft, slechts
aan een vereenvoudigde controle onderworpen.

Artikel 13

Kosten, heffingen en begunstigingen

1. Kosten en heffingen die op het grondgebied van een Overeen-
komstsluitende Partij met betrekking tot de vluchten van de lucht-
vaartmaatschappij van de andere Overeenkomstsluitende Partij in
rekening worden gebracht voor het gebruik van luchthavens en andere
luchtvaartvoorzieningen op het grondgebied van de eerstgenoemde
Partij, mogen niet hoger zijn dan die welke in rekening worden
gebracht met betrekking tot de vluchten van de luchtvaartmaatschap-



pij van de eerstgenoemde Partij of van een andere luchtvaartmaat-
schappij die soortgelijke vluchten uitvoert.

2. Geen der Overeenkomstsluitende Partijen begunstigt een andere
luchtvaartmaatschappij ten opzichte van de aangewezen luchtvaart-
maatschappij van de andere Overeenkomstsluitende Partij bij de
toepassing van haarvoorschriften inzake douane, immigratie, quaran-
taine en soortgelijke voorschriften, of bij het gebruik van luchthavens,
luchtwegen, luchtverkeersdiensten en aanverwante voorzieningen
waarover zij zeggenschap heeft.

Artikel 14

Erkenning van bewijzen en vergunningen

Bewijzen van luchtwaardigheid, bewijzen van bevoegdheid en
vergunningen die door een van de Overeenkomstsluitende Partijen
zijn afgegeven of geldig verklaard en die nog niet zijn verlopen,
worden door de andere Overeenkomstsluitende Partij als geldig
erkend voor de exploiatie van overeengekomen diensten op de
omschreven routes, mits deze bewijzen of vergunningen werden
afgegeven of geldig verklaard overeenkomstig de op grond van het
Verdrag vastgestelde normen.

Elke Overeenkomstsluitende Partij behoudt zich evenwel het recht
voor om voor vluchten boven haar grondgebied de erkenning te
weigeren van bewijzen van bevoegdheid en vergunningen die aan haar
eigen onderdanen zijn verstrekt door de andere Overeenkomstsluiten-
de Partij.

Artikel 15

Beveiliging van de luchtvaart

1. Overeenkomstig hun rechten en verplichtingen krachtens het
internationale recht bevestigen de Overeenkomstsluitende Partij op-
nieuw dat hun verplichting jegens elkander tot bescherming van de
veiligheid van de burgerluchtvaart tegen daden van wederrechtelijke
inmenging een integrerend deel van deze Overeenkomst uitmaakt.

Zonder hun rechten en verplichtingen krachtens het internationale
recht in het algemeen te beperken, handelen de Overeenkomstsluiten-
de Partijen in het bijzonder in overeenstemming met de bepalingen
van het Verdrag inzake strafbare feiten en bepaalde andere handelin-
gen begaan aan boord van luchtvaartuigen, ondertekend te Tokio op
14 september 1963, het Verdrag tot bestrijding van het wederrechtelijk
in zijn macht brengen van luchtvaartuigen, ondertekend te 's-Graven-
hage op 16 december 1970, en het Verdrag tot bestrijding van
wederrechtelijke gedragingen gericht tegen de veiligheid van de



burgerluchtvaart, ondertekend te Montreal op 23 september 1971,
voor zover de Overeenkomstsluitende Partijen beide Partij bij deze
Verdragen zijn.

2. De Overeenkomstsluitende Partijen verlenen elkander op ver-
zoek alle nodige bijstand ter voorkoming van handelingen van het
wederrechtelijk in zijn macht brengen van burgerluchtvaartuigen en
andere wederrechtelijke gedragingen gericht tegen de veiligheid van
deze luchtvaartuigen, de passagiers en de bemanning daarvan, lucht-
havens en luchtvaartvoorzieningen, alsmede van elke andere bedrei-
ging voor de veiligheid van de burgerluchtvaart.

3. De Partijen handelen, in hun onderlinge betrekkingen, in over-
eenstemming met de bepalingen inzake de beveiliging van de lucht-
vaart, vastgesteld door de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie
en aangeduid als Bijlagen bij het Verdrag, voor zover deze beveili-
gingsbepalingen op de Partijen van toepassing zijn; zij verlangen dat
de exploitanten van luchtvaartuigen die in hun land zijn geregistreerd
of de exploitanten van luchtvaartuigen die hun voornaamste plaats
van bedrijfsuitoefening of vaste woonplaats op hun grondgebied
hebben, handelen in overeenstemming met die bepalingen inzake de
beveiliging van de luchtvaart.

4. Elke Overeenkomstsluitende Partij stemt ermede in dat van deze
exploitanten van luchtvaartuigen kan worden verlangd dat zij zich
houden aan de in het derde lid hierboven bedoelde bepalingen inzake
de beveiliging van de luchtvaart die de andere Overeenkomstsluitende
Partij voorschrijft voor de binnenkomst in, het vertrek uit en het
verblijf op het grondgebied van die andere Overeenkomstsluitende
Partij.

5. Elke Overeenkomstsluitende Partij ziet erop toe dat passende
maatregelen op doeltreffende wijze binnen haar grondgebied worden
getroffen om de luchtvaartuigen te beschermen en de passagiers, de
bemanning, handbagage, bagage, vracht en boordproviand vóór en
tijdens het aan boord gaan of laden aan een onderzoek te onderwer-
pen. Elke Overeenkomstsluitende Partij neemt ook elk verzoek van de
andere Overeenkomstsluitende Partij om binnen redelijke grenzen
bijzondere beveiligingsmaatregelen te nemen, ten einde het hoofd te
bieden aan een specifieke bedreiging, welwillend in overweging.

6. Wanneer zich een voorval voordoet van het wederrechtelijk in
zijn macht brengen van een burgerluchtvaartuig of van andere
wederrechtelijke gedragingen gericht tegen de veiligheid van dergelij-
ke luchtvaartuigen, de passagiers en de bemanning daarvan, luchtha-
vens of luchtvaartvoorzieningen, of dreigt zich voor te doen, verlenen
de Overeenkomstsluitende Partij elkander bijstand door de verbindin-
gen en andere passende maatregelen, bedoeld om op snelle en



veilige wijze een einde te maken aan een dergelijk voorval, of de
dreiging daarvan, te vergemakkelijken.

7. Evenzo licht elke Overeenkomstsluitende Partij de andere Over-
eenkomstsluitende Partij in over. verschillen tussen haar nationale
voorschriften en gebruiken en de bovengenoemde bepalingen inzake
de beveiliging van de luchtvaart. Elk van beide Overeenkomstsluiten-
de Partijen kan te allen tijde verzoeken om onmiddellijk overleg met
de andere Overeenkomstsluitende Partij om bedoelde verschillen te
bespreken.

Artikel 16

Overleg en wijziging

1. In een geest van nauwe samenwerking plegen de luchtvaartauto-
riteiten van de Overeenkomstsluitende Partijen van tijd tot tijd overleg
met elkander, ten einde te verzekeren dat de bepalingen van de
Overeenkomst worden uitgevoerd en op bevredigende wijze worden
nageleefd.

2. Elk der Overeenkomstsluitende Partijen kan verzoeken om
overleg met het oog op wijziging van deze Overeenkomst of de Bijlage
daarbij. Dit overleg begint binnen zestig (60) dagen na de datum van
ontvangst van het verzoek door de andere Overeenkomstsluitende
Partij, tenzij anders is overeengekomen. Bedoeld overleg kan plaats-
vinden in de vorm van besprekingen of door middel van briefwisse-
ling.

3. Een door de Partijen overeengekomen wijziging op deze Over-
eenkomst wordt van kracht op de datum waarop de Overeenkomst-
sluitende Partijen elkander schriftelijk ervan in kennis hebben gesteld
dat aan hun onderscheiden constitutionele vereisten is voldaan.

4. Een wijziging op de Bijlage bij deze Overeenkomst wordt
schriftelijk tussen de luchtvaartautoriteiten overeengekomen en
wordt van kracht op een door genoemde autoriteiten te bepalen
datum.

Artikel 17

Regeling van geschillen

1. Indien tussen de Overeenkomstsluitende Partijen een geschil
ontstaat met betrekking tot de uitlegging of toepassing van deze
Overeenkomst, trachten de Overeenkomstsluitende Partijen dit in de
eerste plaats te regelen door middel van onderhandelingen.



2. Indien de Overeenkomstsluitende Partijen er niet in slagen tot
een regeling te komen door middel van onderhandeling, kunnen zij
overeenkomen het geschil ter beslissing voor te leggen aan een
persoon of instantie, of kan het geschil op verzoek van een der
Overeenkomstsluitende Partijen ter beslissing worden voorgelegd aan
een gerecht van drie scheidsmannen, van wie elke Overeenkomstslui-
tende Partij er een benoemt, waarna de aldus benoemde scheidsman-
nen de derde aanwijzen. Elk der Overeenkomstsluitende Partijen
benoemt een scheidsman binnen een termijn van zestig (60) dagen na
de datum waarop de ene Overeenkomstsluitende Partij van de andere
Overeenkomstsluitende Partij langs diplomatieke weg een kennisge-
ving heeft ontvangen waarin om een scheidsrechterlijke beslissing
wordt verzocht, en de derde scheidsman wordt binnen een volgende
termijn van zestig (60) dagen aangewezen. Indien een van de Overeen-
komstsluitende Partijen geen scheidsman benoemt binnen de aange-
geven termijn of indien de derde scheidsman niet binnen de aangege-
ven termijn wordt aangewezen, kan door een van de Overeenkomst-
sluitende Partijen de Voorzitter van de Raad van de Internationale
Burgerluchtvaartorganisatie worden verzocht een scheidsman of,
indien nodig, scheidsmannen aan te wijzen. De derde scheidsman
dient in elk geval onderdaan van een derde Staat te zijn en hij treedt op
als voorzitter van het scheidsgerecht.

3. De Overeenkomstsluitende Partijen verplichten zich ertoe zich
te houden aan elke uitspraak gedaan op grond van het tweede lid van
dit artikel.

4. Indien en zolang een van de Overeenkomstsluitende Partijen of
een aangewezen luchtvaartmaatschappij van een van de Overeen-
komstsluitende Partijen zich niet houdt aan een op grond van het
tweede lid van dit artikel gedane uitspraak, kan de andere Overeen-
komstsluitende Partij elk recht of voorrecht beperken, intrekken of
herroepen dat zij op grond van de Overeenkomst aan de in gebreke
blijvende Overeenkomstsluitende Partij of de in gebreke blijvende
aangewezen luchtvaartmaatschappij heeft verleend.

Artikel 18

Beëindiging

Elk van de Overeenkomstsluitende Partijen kan te allen tijde de
andere Overeenkomstsluitende Partij langs diplomatieke weg schrif-
telijk in kennis stellen van haar besluit deze Overeenkomst te beëindi-
gen. Deze kennisgeving wordt tegelijkertijd toegezonden aan de
Internationale Burgerluchtvaartorganisatie. In een dergelijk geval
wordt de Overeenkomst beëindigd twaalf (12) maanden na de datum
van ontvangst van de kennisgeving door de andere Overeenkomstslui-
tende Partij, tenzij de kennisgeving van beëindiging in onderlinge



overeenstemming wordt ingetrokken voor het verstrijken van de
termijn. Indien de andere Overeenkomstsluitende Partij nalaat de
ontvangst te bevestigen, wordt de kennisgeving geacht te zijn ontvan-
gen veertien (14) dagen na de ontvangst van de kennisgeving door de
Internationale Burgerluchtvaartorganisatie.

Artikel 19

Registratie bij de ICAO

Deze Overeenkomst en alle wijzigingen daarop worden geregi-
streerd bij de Internationale Burgerluchtvaartorganisatie (ICAO).

Artikel 20

Toepasselijkheid van multilaterale overeenkomsten

1. De bepalingen van het Verdrag worden op deze Overeenkomst
toegepast.

2. Indien een door beide Partijen aanvaarde multilaterale overeen-
komst ter zake van een aangelegenheid die door deze Overeenkomst
wordt bestreken, in werking treedt, hebben de desbetreffende bepalin-
gen van die overeenkomst voorrang boven de desbetreffende bepalin-
gen van de onderhavige Overeenkomst.

Artikel 21

Werkingssfeer

Wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, is deze Overeenkomst
slechts van toepassing op het Rijk in Europa.

Artikel 22

In werkingtreding

1. Deze Overeenkomst treedt in werking op de eerste dag van de
tweede maand na de datum waarop de Overeenkomstsluitende
Partijen elkander schriftelijk hebben medegedeeld dat aan de in hun
onderscheiden landen constitutioneel vereiste formaliteiten is vol-
daan.

2. Bij inwerkingtreding treedt deze Overeenkomst in de plaats van
de Overeenkomst tussen de Regering van het Koninkrijk der Neder-
landen en de Regering van de Republiek Indonesië inzake luchtdien-
sten tussen en via hun onderscheiden grondgebieden, ondertekend te
's-Gravenhage op 12 juli 1966, zoals gewijzigd.



TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekenden, daartoe naar
behoren gemachtigd door hun onderscheiden Regeringen, deze Over-
eenkomst hebben ondertekend.

GEDAAN in tweevoud te 's-Gravenhage op 23 november 1990 in
de Engelse taal.

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden,

(w.g.) J.R.H. MAIJ-WEGGEN

Voor de Regering van de Republiek Indonesië,

(w.g.) AZWAR ANAS



Bijlage

1. Routetabel

A. Routes te exploiteren door de luchtvaartmaatschappij aangewe-
zen door de Regering van de Republiek Indonesië:

Punten in Indonesië - Singapore - Koeala Loempoer - Bangkok -
Ho Chi Minhstad - Colombo Bombay - Karachi - punten in de
Sovjetunie en twee punten in Oost-Europa - een punt in Saoedi-Ara-
bië - Koeweit - Teheran - Kairo - Amman een punt in de Verenigde
Arabische Emiraten Istanboel of Ankara - Athene - Rome - Zürich
Parijs - Marseille of Nice - Frankfort München - Madrid - Brussel -
Wenen - Amsterdam - Kopenhagen - Stockholm - Londen - punten
in de Verenigde Staten: New York of Los Angeles of San Francisco -
punten in Canada: Montreal of Toronto.

B. Routes te exploiteren door de luchtvaartmaatschappij aangewe-
zen door de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden:
Punten in Nederland - punten in het Golfgebied met inbegrip van
Muscat, Abu Dhabi, Dubai, Doha, Bahrein en Koeweit - New Delhi -
Bangkok - Koeala Loempoer - Singapore - Jakarta - Perth -
Melbourne - Sydney.

2. De luchtvaartmaatschappijen mogen naar eigen goeddunken
punten die genoemd worden in de hierboven beschreven routes
overslaan.

3. De luchtvaartmaatschappijen mogen andere punten dan de in in
de letters A en B van de Routetabel genoemde punten aandoen, mits
tussen die punten en het grondgebied van de andere Partij geen
verkeer van de vijfde vrijheid plaatsvindt, tenzij door de luchtvaartau-
toriteiten van beide Partijen anders is overeengekomen.



D. PARLEMENT

De Overeenkomst is in overeenstemming met additioneel artikel
XXI, eerste lid, onderdeel a, van de Grondwet en op de voet van
artikel 61, derde lid, van de Grondwet naar de tekst van 1972,
overgelegd aan de Eerste en de Tweede Kamer der Staten-Generaal
bij brieven van 22 maart 1991 (Kamerstukken II 1990/91, 22 053,
nr. 1).

De toelichtende nota die de brieven vergezelde, is ondertekend
door de Minister van Verkeer en Waterstaat J. R. H. M AU-WEGGEN
en de Staatssecretaris van Buitenlandse Zaken P. DANKERT.

De goedkeuring door de Staten-Generaal is verleend op 26 april
1991.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1990, 178.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1990, 178.

Uitgegeven de eerste mei 1991.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

H. VAN DEN BROEK


